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General Marking Guidance

All candidates must receive the same treatment. Examiners
must mark the first candidate in exactly the same way as
they mark the last.

Mark schemes should be applied positively. Candidates
must be rewarded for what they have shown they can do
rather than penalised for omissions.

Examiners should mark according to the mark scheme not
according to their perception of where the grade boundaries
may lie.

There is no ceiling on achievement. All marks on the mark
scheme should be used appropriately.

All the marks on the mark scheme are designed to be
awarded. Examiners should always award full marks if
deserved, i.e. if the answer matches the mark scheme.
Examiners should also be prepared to award zero marks if
the candidate’s response is not worthy of credit according to
the mark scheme.

Where some judgement is required, mark schemes will
provide the principles by which marks will be awarded and
exemplification may be limited.

When examiners are in doubt regarding the application of
the mark scheme to a candidate’s response, the team leader
must be consulted.

Crossed out work should be marked UNLESS the candidate
has replaced it with an alternative response.



GCSE Persian Higher tier

Paper 3 Mark scheme

Text highlighted in yellow must be adapted to the specific examples for this language.[Please
note that you may need to add or remove the reject column to some of the questions below if
applicable.]

There are no marks for quality of language or spelling in this paper, therefore errors in
the Persian script will be tolerated as long as the message is not ambiguous and it does
not prevent communication. Such errors include where a candidate has mis-copied a
Persian word or name.

SECTION A

Question | Answer Mark
number
1(a) It is Peaceful (1)
Question | Answer Mark
number
1(b) They ask permission from the elders (1)
Question | Answer Mark
number
1(c) Use specific tools (1)
Question | Answer Mark
number
2(a) Throwing big parties/ feasts (1)
Question | Answer Mark
number
2(b) To eat food (1)
Question | Answer Mark
number
2(c) The food was bad/( but ) might change his opinion if he

has more (1)
Question | Answer Mark
number
2(d) He ordered to give him more food (1)




Question | Answer Mark
number

3(a) In Iran (1)
Question | Answer Mark
number

3(b) Since they are away/since they want to be in contact (1)
Question | Answer Mark
number

3(c) Relatives(families)/Friends (2)
Question | Answer Mark
number

3(d) On Special occasions/days (1)
Question | Answer Mark
number

4(i) C (1)
Question Mark
number

4(ii) B (1)
Question | Answer Mark
number

4(iii) C (1)
Question | Answer Mark
number

4(iv) C (1)
Question | Answer Mark
number

4(v) D 1)
Question | Answers Mark
number

5(a) Our Neighborhood (1)
Question | Answers Mark
number

5(b) Kickers (1)
Question | Answers Mark
number

5(c) The Mice (1)




Question | Answers Mark
number

5(d) Granny’s House (1)
Question | Answers Mark
number

5(e) In form of a play (1)
Question | Answers Mark
number

5(f) Their Coach/ hard work (1)
Question | Answer Mark
number

6(i) D,E,G (3)
Question | Answers Mark
number

6(ii) Visiting Hafez Tomb (1)
Question | Answer Mark
number

6(iii) Valuable souvenirs (1)

SECTIONB

Question | Answer Mark
number

7(i) A 1)
Question | Answer Mark
number

7(ii) D (1)
Question | Answer Mark
number

7 (iii) A (1)
Question | Answer Mark
number

7(iv) D (1)
Question | Answer Mark
number

7(v) C (1)
Question | Answer Mark
number

8(a) |/ Sara (1)




Question | Answer Mark

number

8(b) o)l /Aaryan (1)

Question | Answer Mark

number

8(c) s / Hadi (1)

Question | Answer Mark

number

8(d) s / Hadi (1)

Question | Answer Mark

number

8(e) sl / Amir (1)

Question | Answer Mark

number

9(a) R P TIR  Woy (1)

Question | Answer Mark

number

9(b) goki | (1)

Question | Answer Mark

number

9(c) 2 il adli o Jlal\JIL S 5al Sy ¢y (2)any
two

Question | Answer Mark

number

9(d) 68 G 5 6k o) (1)




SECTION C

Question
Number

Indicative content

Mark

10

Today in school we learned about the shortage of water in
Iranian cities such as Yazd (cities in Iran with less water like
Yazd). I (never would have) never thought that so many of
my daily routines/chores would damage/ruin the
environment. Now I know how (much) lack of water would
make life hard. From now on, I will change many of my
habits/routines to help the environment.

(7)

Mark

Descriptor

No rewardable communication.

1-3

The meaning of the passage is partially communicated.

Some errors in the translation prevent meaning being conveyed, e.g.
frequent use of incorrect words, omitted phrases, incorrect tenses.

4-6

The meaning of the passage is mostly communicated.

Occasional errors affect the flow or clarity of the translation, e.g.

incorrect words, omitted words, inexact syntax.

The meaning of the passage is fully communicated.

Any errors do not detract from the overall effectiveness of the

translation.




